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Pycckuu

Achimed

HasHaueHue

Achimed npeactaBaseT cobon baHaaX
AN @XMANOBA CYXOXMAMS. M3penne
HEOOXOAMMO NMPUMEHSATb
MCKAIOUYUTEABHO AASI OPTE3HOO
AEYEHMA aXMANOBE CYXOXMAMS; OHO
NpeAHa3HauYeHO TOABKO AAS
MCMNOAb30BaAHMA NPU OTCYTCTBUM
NOBPEXAEHNIN Ha KOXE.

MNoka3aHunA

« OCcTpo€e U XpOHMUYECKOE BOCNAAEHUE
axXUANOBA CYXOXMAUSA

« BocnaneHune nocae TpaBm 1
onepauum

* AXUANOAMHUA

« AXUANOBYpCUT

lMpoTuBONOKa3aHusA

OKKAKO3UK apTepuit, GAeOUTDI,
BEHO3HbIE A3Bbl, COCTOSIHME NMOCAE
Tpom6b03a BeH. [1p1 BapMKO3HOM
OOAE3HM M MOCTOSAHHOM OTEKE HUXHEN
KOHEUYHOCTU CAEAYET OAHOBPEMEHHO C
H6aHAaXOM HOCUTb MEAMLIMHCKMI
KOMMPECCHMOHHbIN YYAOK AO KOAEHA
(A-D).

MpuHuun percTBUA

« KomnpeccnoHHas TkaHb U
CUAMKOHOBbIV BKAAAbILL MacCUpyoT
obaacTb cycTaBa, yckopss
3aXMUBAEHMUE.

* MArkMm CUAMKOHOBbBIN BKAQAbILLI
3allUULLLAET aXMAAOBO CYXOXUAKE.

+ CbeMHbIe NOAMATOYHUKHM
yMeHbLIatoT 60Ae3HEHHOE
HaNpPs)XeHNEe axMANOBA CYXOXUAUSA.
Mo Mepe AOCTMXEHUA AeuebHOro
apdeKTa MOXHO (N0 YKa3aHUIo

Bpaya) MHOTAA BbIHUMATb
NOANATOUYHUKM, UTO NO3BOAUT
AXUAAOBY CYXOXMAMIO
aAanTUPOBATbLCA K MCXOAHOMY
YPOBHIO HaNpPsXeHUs.

PekomeHaaLUK NO NPUMEHEHUIO
MaKkcHMaAbHbIN AeUEOHbIN 3OHEKT NP
ncnoab3oBaHun Achimed aocturaerca
B TOM CAy4ae, KOrAa roAeHOCTOMHbIN
CYCTaB HaXOAMUTCA B ABMXEHMW. [Mpu
AAMTEABHOM OTABIXE M BO BPEMS CHA
H6aHAaX CAEAYET CHMMaATb.

PekomeHAaauuM No HapeBaAHUIO

+ BbIBEPHUTE BEPXHIOKD YacCTb
6aHAaXa HapyXy A0 CUAMKOHOBOTIO
BKAaAbIWa (puc. 1).

+ Bo3bmute baHAaX 3@ CEPEAUHY
CUAMKOHOBOTO BKAAAbILLA. HaTaHuTe
H6aHAaX Ha cTony Tak, UYTobbl NATKA
OKa3anacCb B NPAaBUAbHOM MOAOXEHUMU
(BKAAABILL AOAKEH OKpYXXaTb
axXMAAOBO CYXOXMUAKE)

(puc. 2).

+ PasBepHUTE BEPXHIOHO YacCTb
6aHAaXa 1, N0 HEOHXOAMMOCTH,
NOATAHUTE ero (puc. 3+4).

BaHaAax HapeT NPaBMAbHO, ECAM LLIOB

MPOXOAUT MO CEPEAMNHE MATKM, a

axMANOBO CYXOXMAME pacrnoAaraetcs B

Bblpe3e CMAMKOHOBOIO BKAAAbILLA.

PekomeHpauMu no yxoay
OnoAackmMBaTeAr, X1Pbl, MaCAa,
AOCbOHbI, Ma3n 1 OCTaTK1 MblAa MOTYT
OKasblBaTb arpeccnBHOE BAUAHME Ha
Martepuan, HapyLwmnTb addekT Clima
Comfort n NpUBECTU K padapPaXeHUto
KOXM.

« CTupaiite U3AEAME BPYUHYHO
MPEANOUTUTEABHO C UCMOAb30BAHMEM
MOHOLLETO cpeacTBa medi clean nan B
LAASALLEM PEXMME CTUPKK MPH



Temneparype 30 °C ¢ MArK1Um
MOKLLUMM CPEACTBOM Oe3
MCMNOAb30BaHMWA ONOAACKMBaATEAS.

+ He otbeanBars.

« CylunTe Ha BO3AYXE.

« He raapbre.

« He nopBepratb XMMUYECKON UYMCTKE.

w XEBl AR

UHCTPYKUMA NO XpaHEHUIO
XpaHWTb B CYyXOM MECTE, 3allniliaTtb OT

NnPEAMOTo nonapaHMA COAHEYHbIX /\yqeﬁ.

MaTepuanbl
NOAMaMUA, MOAMICTEP, INACTAH

FapaHTUA

B 0oObemMax, NPeAYCMOTPEHHbIX
3aKOHOAETEABCTBOM, AEMCTBYIOLWMM Ha
TEPPUTOPUK CTPAHbI-UMNOPTEPA.

YTuamnsauus
N3peAne MOXHO YTUAM3MPOBATb
BMECTE C ObITOBbIMM OTXOAAMMU.

Bawa komnaHuAa medi
xeaaet Bam ckopeniiero
BbIBAOPOBAEHUA!

Pycckuu



